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Gratulujeme! 
 

Zakoupili jste velmi hodnotný produkt. Následující 
stránky ukazují, jak s ním správně pracovat. Před 
použitím produktu si pečlivě přečtěte tyto pokyny a 
poté je uschovejte na bezpečném místě k budoucímu 
nahlédnutí. 
Užijte si svůj model SIKU! 
 
OLYMPTOY s.r.o. 
K Žižkovu 9/640 
190 00  Praha 9 
www.olymptoy.cz 
 
 
 
Úvod 
 

Důležité! 
Pečlivě si přečtěte tyto pokyny. Obsahují informace 
důležité pro vaše bezpečí a pro použití a servis modelu 
SIKUCONTROL32. Tyto pokyny uschovejte k budoucímu 
nahlédnutí nebo pro reklamační řízení. Model 
SIKUCONTROL32 byl navržen a vyroben tak, aby 
vyhovoval dnešním normám bezpečnosti, a při výrobě se 
využívají neustálé kontroly kvality. Zkušenosti a znalosti 
získané při jeho výrobě využijeme při budoucích 
konstrukcích a vývoji. Vyhrazujeme si proto právo změn 
a úprav na produktech bez předchozího upozornění, 
v zájmu toho, abychom vám nabídli nejdokonalejší možný 
produkt. Pokud máte důvod ke stížnosti, kontaktujte svého 
maloobchodníka. 
 

Bezpečnostní pokyny. 
� Model používejte jen k účelu, k němuž byl navržen, 
tj. jako hračku v uzav řených a suchých místnostech . 
Jakékoli jiné použití není přípustné a může být 
nebezpečné. Výrobce neručí za škody vzniklé při 
takovém použití. 
 
Model chra ňte před vlhkostí! 
 
� Z bezpečnostních důvodů model nepoužívejte 
poblíž svahů, schodů, ulic, železnic, vody, ventilátorů, 
jezírek, jam po těžbě písku atd. 
� Před použitím ke hře musí model zkontrolovat 
a zapnout dosp ělá osoba. 
� Baterie smí nabíjet jen dospělá osoba. 
� Tento přístroj vyhovuje bezpečnostním předpisům 
(88/378/EWG a 89/336/EWG) a má certifikaci TÜV-
GS. Při zásahu do přístroje provedeném třetí stranou 
nebo při opravě neodpovídající zásadám správného 
servisu (např. po demontáži originálních dílů, montáži 
neoriginálních dílů, upravené elektroniky atd.) může 
být uživatel ohrožen. 
� Model je ovládán pouze rádiovými signály v pásmu 
2,4 GHz. Podle současného stavu vědeckého poznání 
není tento rádiový signál zdraví nebezpečný, pokud je 
model používán k zamýšlenému účelu. Vyzařování 
modelu je pod hranicí maximáln ě přípustného 
vyzařovaného výkonu.  

� I když použitý systém rádiového přenosu vykazuje 
dobrou odolnost proti rušení, nelze na 100% vyloučit 
možnost ztráty kvality rádiového signálu v důsledku 
podmínek na místě používání nebo činnosti jiných 
rádiových zařízení. Ne zcela optimální signál může 
znamenat snížení dosahu dálkového ovládání. 
� Poučte děti o správném používání modelu a také 
o možných nebezpečích popsaných v těchto pokynech. 
� Zvažte, že děti mají individuální potřeby a při hře 
mohou vykonávat takové činnosti, jejichž výsledek 
nelze předpokládat, a na které se nevztahuje 
odpovědnost výrobce. 
� I když při správném používání modelu je většina 
rizik omezena, je vhodné, abyste na děti při hře 
dohlíželi. 
� K čištění modelu a dálkového ovládání používejte 
jen suchý hadřík, který nepouští vlákna. 
� Nezvedejte model ze země, pokud se kola otáčejí. 
� Nepřibližujte prsty, vlasy nebo volný oděv k zadní 
nápravě, kolům nebo zadní spojce, pokud je model 
zapnut (přepínač v poloze „ON“). 
� V zájmu předcházení nechtěným nebo nečekaným 
pohybům po hře vždy vyjměte baterie. 
� Pravidelně kontrolujte nabíječ SIKUCONTROL32, 
dálkové ovládání SIKUCONTROL32 a baterie, zda 
nejsou poškozeny. V případě zjištění poškození 
nabíječ nebo baterii nepoužívejte, dokud není příslušný 
poškozený díl opraven. 
� V modelu používejte jen doporučené baterie. 
� V zájmu trvalé bezpečnosti musí model pravidelně 
kontrolovat dospělá osoba, zda není poškozen. 
� Pamatujte, že i při správném používání modelu 
hrozí bolesti rukou, paží, ramen a krku (z namožení). 
Pokud se bolesti vyskytují trvale nebo pravidelně 
(přetrvávající nepříjemný pocit, bolest, tepání, svědění, 
zmrtvění, pálení nebo ztuhnutí), neignorujte tyto 
příznaky. Okamžitě vyhledejte lékaře! 
� Tento model není vhodný k použití osobami 
s fyzickým, mentálním nebo motorickým postižením 
nebo osobami, které postrádají potřebné znalosti 
a zkušenosti, tj. nebyly zaškoleny osobou, která za ně 
odpovídá. 
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Před prvním zapnutím nabijte baterie. 
 

Baterie smí nabíjet jen dospělá osoba. 
Baterie chraňte před nečistotami a vlhkostí. Kontakty 
pravidelně čistěte suchým hadříkem. Pokud baterie 
nepoužíváte, musí být vypínač v poloze „OFF“. 
1.  Přesuňte vypínač na baterii do polohy „OFF“. 
2.  Opatrně vyjměte baterii z modelu.  
3.  Vložte baterii do nabíječe.  
(Baterie lze nabíjet jen postupně, po jedné). 
4.  Připojte nabíječ k napájecímu zdroji a koncovku 
napájecího kabelu zasuňte do zásuvky 
elektrorozvodné sítě (230 V). Používejte jen originální 
napájecí zdroj SIKUCONTROL32. 
5.  Poté, co se na nabíječi rozsvítí červená kontrolka, 
přesuňte vypínač na baterii do polohy „ON“. Během 
nabíjení (trvá přibl. 70-90 minut, podle typu baterie) 
bliká zelená kontrolka. Pokud zelená kontrolka bliká 
krátce, znamená to, že je baterie zcela vybitá. Toto 
krátké blikání se během nabíjení změní v normální 
blikání. 
Konec nabíjení je signalizován trvalým rozsvícením 
zelené kontrolky. 
6.  Přesuňte vypínač na baterii do polohy „OFF“. 
Odpojte napájecí zdroj od elektrorozvodné sítě. 
7.  Vyjměte baterii z nabíječe a opatrně ji vložte zpět 
do modelu. 
 
Obecná poznámka:  po přibl. 500 nabíjecích cyklech 
klesne kapacita baterie přibl. o 20%. Náhradní baterie 
lze zakoupit jako položku č. 6702 a 6705 (baterie). 
Pokud kontrolka na modelu začne za provozu blikat, 
5x rychle v intervalu 2 sekund, zbývá v baterii energie 
již jen na 3 minuty jízdy. Poté bude baterie vybitá 
a bude ji nutno nabít. 
 
Zapnutí systému 
 

Rádiová technologie SIKUCONTROL32 použitá 
v tomto modelu využívá automatické navázání spojení. 
Již není nutno vybírat kanály, jako tomu bylo u jiných 
produktů. Dálkové ovládání se automaticky spáruje 
s modelem a přenos je odolný proti rušení jinými 
modely SIKU používanými na stejném místě nebo 
jinými rádiovými přenosy (např. WLAN nebo 
Bluetooth). V zájmu přehlednost a zjednodušení 
fungování současných i budoucích modelů je dělíme 
do tří (3) úrovní: 
 
- Úroveň A: nákladní auta/stroje 
- Úroveň B: p řívěsy/naklada če/zařízení 
- Úroveň C: stacionární systémy 
 
Na dálkovém ovládání kontrolka LED zobrazuje tyto tři 
úrovně, označené A, B, a C. Po spárování dálkového 
ovládání s modelem se úroveň modelu uloží 
do dálkového ovládání, dokud model 
používáte. Odpovídající kontrolka trvale svítí. 
 
 

Toto přiřazení úrovně probíhá při každém zapnutí 
systému, a proto musíte rozlišovat situaci, kdy 
si s modelem na daném míst ě hrajete sami , 
od situace, kdy si s modely na daném místě hraje více 
lidí . 
 
Pokud si chcete s modelem nebo modely hrát sami, 
postupujte podle pokynů, část a) . 
 
Pokud si chce s více modely na jednom místě hrát více 
lidí, postupujte podle pokynů, část b) . 
 
a) Jedno dálkové ovládání – jeden či více model ů 
 

1.  Zapněte model nebo modely. To se provede 
přesunem vypínače na baterii vozu a přívěsu z polohy 
„OFF“ do polohy „ON“. Modely bliknou a signalizují tak 
připravenost k použití. 
2.  Zapněte dálkové ovládání stiskem loga SIKU. Logo 
se rozsvítí červeně. Dálkové ovládání je připraveno 
k použití. 
POZNÁMKA:  je důležité nejprve zapnout modely a pak 
dálkové ovládání. 
3.  Nyní se naváže spojení mezi vozem jako tahačem, 
přívěsem a dálkovým ovladačem. Tento proces může 
trvat až pět (5) sekund. 
4.  Spojení mezi dálkovým ovládáním a modely je 
navázáno, pokud se trvale rozsvítí kontrolky úrovně A 
(pro vůz) a úrovně B (pro přívěs) a světlomety 
a koncová světla modelu. Oba modely jsou nyní 
uloženy v dálkovém ovládání a jsou připraveny 
k použití. Po celou dobu, kdy modely ovládáte, je lze 
ovládat jen tímto dálkovým ovládáním. 
5.  Můžete si začít hrát. 
POZNÁMKA:  vypnutím dálkového ovládání 
(přidržením tlačítka „ON/OFF“ na 3-4 sekundy) 
se ukončí připojení s modely. Modely jsou pak 
vymazány z vnitřní paměti. Při příštím zapnutí systému 
je nutno znovu provést navázání připojení od bodu 1. 
POZNÁMKA:  pokud si hrajete jen s jedním modelem, 
např. vozem, svítí při zapnutí modelu jen jedna 
kontrolka dálkového ovládání odpovídající úrovni 
modelu. V tomto příkladu by to byla kontrolka úrovně 
A. 
 
b) Více dálkových ovládání – více model ů 
 

Před zahájením hry s více dálkovými ovládáními a více 
modely je nutno spustit systémy jednotlivých dálkových 
ovládání. Aby dálková ovládání navázala spojení jen 
s modely příslušných hráčů, je důležité, aby jednotliví 
hráči spouštěli své systémy samostatně (jednotlivě 
a postupně). Postup je stejný jako v bodě a). 
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Příklad:  4 lidé si chtějí hrát se 4 vozy a přívěsy 
v 1 místnosti. Aby nedošlo k rušení, je nutno 
samostatně a postupně spustit jednotlivé systémy. 
Na začátku musí být všechna dálková ovládání 
a všechny modely vypnuty. Hráč č. 1 nyní zapne svůj 
model nebo modely a poté zapne své dálkové 
ovládání. Pokud se hráči č. 1 rozsvítí LED A i B, je 
systém připraven k použití. Až poté zapíná svůj systém 
hráč č. 2. Poté, co se i jemu rozsvítí příslušné LED, 
může svůj systém zapnout hráč č. 3 a pak hráč č. 4. 
 
Hladké fungování je zajišt ěno, jen pokud 
pokaždé p řesně dodržíte výše uvedený 
postup. 
 
c) Přidání dalších model ů 
 

Rádiový systém SIKUCONTROL32 dokáže ovládat 
téměř neomezený počet různých modelů. Pokud jste 
systém spustili s jedním nebo dvěma modely 
a po určité době chcete přidat další model, musí jej 
dálkové ovládání najít a uložit. 
Nechte již používané dálkové ovládání a modely 
zapnuté. Pokud nyní přesunete vypínač na baterii 
dalšího modelu z polohy OFF do polohy ON, bude 
kontrolka na modelu rychle blikat. To znamená, že se 
modul chce spojit s dálkovým ovládáním. Pokud tento 
model chcete spojit s dálkovým ovládáním, stiskněte 
tlačítko SCAN. Po navázání spojení bude model 
zařazen do příslušné úrovně a okamžitě jej lze ovládat. 
Během navazování spojení kontrolka příslušné úrovně 
zhasne a znovu se rozsvítí po navázání spojení. 
Model, který již dříve byl uložen na této úrovni, není 
vymazán, ale zůstane uložen na pozadí. Stiskem 
tlačítka příslušné úrovně nyní můžete přepínat mezi 
ovládáním modelů zařazených na příslušné úrovni. 
 
Příklad: pokud přidáváte další přívěs, dálkové 
ovládání jej poté, co model zapnete, stisknete 
na dálkovém ovládání tlačítko SCAN a je navázáno 
spojení, zařadí do úrovně B. Během navazování 
spojení kontrolka úrovně B zhasne. 
Po navázání spojení se kontrolka úrovně B znovu 
rozsvítí. Dálkové ovládání si automaticky uloží nový 
model, který můžete ihned začít ovládat. To znamená, 
že například pokud aktivujete funkci „opěrné 
výložníky“, automaticky se aktivuje na naposledy 
přidaném modelu. Nyní můžete stiskem tlačítka B 
přepínat mezi dvěma (nebo více) přívěsy zařazenými 
do stejné úrovně. Při každém stisku tlačítka B se 
přepne na další model. 
 
d) Vymazání modelu z pam ěti 
 

Vypnutím dálkového ovládání se vymažou modely 
uložené v paměti. Restartem systému podle pokyn ů 
a) nebo b)  se modely znovu uloží do dálkového 
ovládání. 
 

Pokud přesunem vypínače na baterii z polohy ON 
do polohy OFF vypnete model, bude automaticky 
vymazán ze seznamu modelů v dálkovém ovládání 
a lze jej znovu přidat k libovolnému dálkovému 
ovládání. Pokud model vypnete omylem nebo pokud je 
nutno nabít baterii, lze poté model znovu připojit 
k dálkovému ovládání zapnutím a postupem c) . 
 
Dálkové ovládání 
 

Model SIKUCONTROL32 lze ovládat pouze rádiovým 
dálkovým ovládáním SIKU (položka č. 6708) Toto 
dálkové ovládání funguje v pásmu 2,4 GHz a podle 
současného stavu vědeckého poznání není tento 
rádiový signál zdraví nebezpečný, pokud je model 
používán k zamýšlenému účelu. Funkce tlačítek 
tohoto modelu  jsou uvedeny na straně 13. 
 
S dálkovým ovládáním nejsou dodávány baterie (4 x 
AA). Při vkládání baterií dejte pozor na značky polarity 
v prostoru pro baterie. Přístroj je určen k použití 
v suchých a neznečištěných místnostech – zejména 
je nutno jej chránit před prachem a vlhkostí. K čištění 
použijte suchý hadřík. 
 
Nezkratujte kontakty v dálkovém ovládání. 
 
Poznámka týkající se baterií 
(dálkové ovládání) 
 
Dálkové ovládání smí být napájeno pouze tužkovými 
bateriemi (AA). Baterie pravidelně kontrolujte, zda 
z nich neuniká elektrolyt. Vybité baterie z dálkového 
ovládání vyjměte. Nepokoušejte se nabíjet baterie, 
které k tomu nejsou určeny. Nabíjitelné baterie je nutno 
z dálkového ovládání vyjmout a až pak je nabíjet. 
Nabíjitelné baterie musí být nabíjeny vždy pod 
dohledem dosp ělých . 
Při vkládání baterií dodržujte polaritu. Nekombinujte 
různé typy baterií ani staré a nové baterie. 
 
Kontakty baterií nesmí být zkratovány. Použité 
baterie nepat ří do b ěžného domovního odpadu. 
Při použití nabíjitelných baterií může mít dálkové 
ovládání menší výkon. 
 
Sklápění přívěsu 
Funkci skláp ění na dálkovém ovládání aktivujete 
spínačem umístěným napravo. Zatlačením směrem 
nahoru  se korba zvedne . Zatlačením dolů se korba 
spustí  dolů. 
 
 

 

 
 
 

 
Bezpečnostní pokyny 
 
• Modely SIKU jsou vyráběny v souladu 

s nejnovějšími bezpečnostními předpisy. 
 
• Nevhodné pro děti do 36 měsíců z důvodu 

nebezpečí spolknutí malých částí. 
 
• Obal uvádí pokyny výrobce – obal uschovejte. 
 
• Vyhrazujeme si právo změn barev a technických 

změn. 
 
• Před použitím modelu osobami s fyzickým, 

mentálním nebo motorickým postižením nebo 
osobami, které postrádají potřebné znalosti 
a zkušenosti k hraní si s modely, je nutné zaškolení 
osobou, která za ně odpovídá. 

 
Před použitím hra čky si p řečtěte pokyny k obsluze 
a uschovejte je k budoucímu nahlédnutí. Nabíječ 
lze používat jen v suchých místnostech. Při nabíjení 
je nutný dohled dospělé osoby. 
 
Napájecí napětí nabíječe: 230 V 50 Hz 
 
 
 
 
Sieper GmbH 
Schlittenbacher Str. 60, 58511 Lüdenscheid 
Německo 
 
Vyrobeno v Číně 
pro Sieper GmbH 

www.siku.de  
 
 
Vyrobeno v licenci společnosti 
Scania, Švédsko 
 
 
Distributor pro ČR a Slovensko: 
OLYMPTOY s.r.o. 
K Žižkovu 9/640 
190 00  Praha 9 

www.olymptoy.cz  
 
 

Technické údaje 
 
Předloha modelu 
 
Výrobce Scania AB 
Model SCANIA s přívěsem se 

sklápěcí korbou 
Celková šířka 3100 mm 
Celková výška 2989 mm 
Výkon 456 kW / 620 PS 
Počet válců 8 
Zdvihový objem 16000 cm3 
Max. rychlost 80 km/h 
Jmenovité otáčky 1900 ot./min 
 
 
Model 
 
Materiál Zinkový odlitek* 
Rozměry 280 x 105 x 85 mm 
Pohon 1 motor pro pohon kol a 4 

servomotory 
Napájení lithiový akumulátor 3,7 V 
 850 mAh, 
 výměnný, nabíjitelný, 
 bez paměťového efektu 
Ovládání rádiové dálkové ovládání 
Hmotnost přibl. 700 g 
Max. rychlost přibl. 0,2 m/s 
 * s plastovými díly 
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Řešení problém ů 
Následuje seznam možných potíží. 
 

DÁLKOVÉ OVLÁDÁNÍ VŮZ/BATERIE 
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 se rozsvítí. 

P
řipojte adaptér. 

K
rok 6. 

K
rok 5. 

V
yjm

ěte baterii a znovu ji zasu
ňte 

až na doraz. P
ak opakujte krok 2. 

K
rok 3. 

P
řesu

ňte spína
č na baterii 

z polohy „O
F

F
“ do polohy „O

N
". 

N
E

 

 K
rok 11. 

V
ložte pln

ě nabité baterie. P
okud kontrolka 

S
IK

U
 neblikne, kontaktujte servis prodejce. 

K
rok 10. 

K
rok 8. 

K
ontaktujte servis prodejce. 

Z
novu zasu

ňte baterii do nabíje
če až na doraz. 

P
okud bliká zelená kontrolka, baterie se nabíjí. 

P
okud zelená kontrolka svítí, baterie je pln

ě nabitá. 
Z

novu vložte baterii do m
odelu a pokra

čujte 
krokem

 2. 

B
aterie se nabíjí. P

ln
ě nabita je, když zelená 

kontrolka trvale svítí. Z
novu ji vložte do m

odelu 
a pokra

čujte krokem
 2. 

K
rok 4. 

K
rok 7. 

K
rok 2. 

A
N

O
 

 

 
FAQ (Často kladené dotazy) 
Najdete zde popisy nejběžnějších potíží. 
 

Ř
E

Š
E

N
Í 

N
ab

ijt
e 

ba
te

rie
 n

eb
o 

vy
m
ě
ň
te

 b
at

er
ie

 v
 d

ál
ko

vé
m

 
ov

lá
dá

ní
. 

N
ab

ijt
e 

ba
te

rii
 m

od
el

u.
 

V
yp

ně
te

 a
 z

no
vu

 z
ap

ně
te

 d
ál

ko
vé

 o
vl

ád
án

í n
eb

o 
zn

ov
u 

st
is

kn
ě
te

 S
C

A
N

 n
a 

dá
lk

ov
ém

 o
vl

ád
án

í (
na

va
žt

e 
zn

ov
u 

sp
oj

en
í)

. 
V

yp
ně

te
 a

 z
no

vu
 z

ap
ně

te
 m

od
el

. 

N
ab

ijt
e 

ba
te

rie
 n

eb
o 

vy
m
ě
ň
te

 b
at

er
ie

 v
 d

ál
ko

vé
m

 
ov

lá
dá

ní
. 

N
ab

ijt
e 

ba
te

rii
 m

od
el

u.
 

V
yp

ně
te

 a
 z

no
vu

 z
ap

ně
te

 d
ál

ko
vé

 o
vl

ád
án

í n
eb

o 
zn

ov
u 

st
is

kn
ě
te

 S
C

A
N

 n
a 

dá
lk

ov
ém

 o
vl

ád
án

í (
na

va
žt

e 
zn

ov
u 

sp
oj

en
í)

. 
V

yp
ně

te
 a

 z
no

vu
 z

ap
ně

te
 m

od
el

. 

V
yp

ně
te

 a
 z

no
vu

 z
ap

ně
te

 d
ál

ko
vé

 o
vl

ád
án

í n
eb

o 
zn

ov
u 

st
is

kn
ě
te

 S
C

A
N

 n
a 

dá
lk

ov
ém

 o
vl

ád
án

í (
na

va
žt

e 
zn

ov
u 

sp
oj

en
í)

. 
V

yp
ně

te
 a

 z
no

vu
 z

ap
ně

te
 m

od
el

. 
I k

dy
ž 

ne
sv

ítí
 k

on
tr

ol
ka

 o
dp

ov
íd

aj
íc

í ú
ro

vn
ě
, m

od
el

 
fu

ng
uj

e 
sp

rá
vn
ě
. 

V
yp

ně
te

 a
 z

no
vu

 z
ap

ně
te

 d
ál

ko
vé

 o
vl

ád
án

í n
eb

o 
zn

ov
u 

st
is

kn
ě
te

 S
C

A
N

 n
a 

dá
lk

ov
ém

 o
vl

ád
án

í (
na

va
žt

e 
zn

ov
u 

sp
oj

en
í)

. 
V

yp
ně

te
 a

 z
no

vu
 z

ap
ně

te
 m

od
el

. 

Z
no

vu
 s

tis
kn
ě
te

 tl
ač

ítk
a 

od
po

ví
da

jíc
í ú

ro
vn
ě
. 

N
eb

o 
vy

pn
ě

te
 a

 z
no

vu
 z

ap
ně

te
 d

ál
ko

vé
 o

vl
ád

án
í n

eb
o 

zn
ov

u 
st

is
kn
ě

te
 S

C
A

N
 n

a 
dá

lk
ov

ém
 o

vl
ád

án
í (

na
va

žt
e 

zn
ov

u 
sp

oj
en

í)
. 

V
yp

ně
te

 a
 z

no
vu

 z
ap

ně
te

 m
od

el
. 

P
Ř

ÍČ
IN

A
 

P
ří

liš
 n

íz
ké

 n
ap
ě
tí 

ba
te

rie
 v

 d
ál

ko
vé

m
 

ov
lá

dá
ní

/v
 m

od
el

u.
 

 
C

hy
ba

 p
ře

no
su

. 

P
ří

liš
 n

íz
ké

 n
ap
ě
tí 

ba
te

rie
 v

 d
ál

ko
vé

m
 

ov
lá

dá
ní

/v
 m

od
el

u.
 

C
hy

ba
 p
ře

no
su

. 

C
hy

ba
 p
ře

no
su

 (
m

od
el

 n
en

í z
ař

az
en

 
do

 s
pr

áv
né

 ú
ro

vn
ě

).
 

C
hy

ba
 p
ře

no
su

 (
m

od
el

 je
 z

ař
az

en
 

do
 s

pr
áv

né
 ú

ro
vn
ě
, a

le
 n

en
í 

na
vá

zá
no

 s
po

je
ní

).
 

C
hy

ba
 s

po
je

ní
 a

 p
ře

no
su

. 

Z
Á

V
A

D
A

 

N
en

í n
av

áz
án

o 
sp

oj
en

í m
ez

i d
ál

ko
vý

m
 

ov
lá

dá
ní

m
 a

 m
od

el
em

. 

P
or

uc
ha

 m
od

el
u 

(t
rh

án
í v

e 
sp

oj
ce

, p
oh

yb
 k

ol
, 

an
iž

 b
ys

te
 k

 n
ě

m
u 

da
li 

po
ve

l s
tis

ke
m

 
př

ís
lu

šn
ýc

h 
tla
č
íte

k 
na

 d
ál

ko
vé

m
 o

vl
ád

án
í)

. 

Je
 n

av
áz

án
o 

sp
oj

en
í s

 m
od

el
em

, a
le

 n
es

ví
tí 

ko
nt

ro
lk

a 
od

po
ví

da
jíc

í ú
ro

vn
ě
. 

S
ví

tí 
ko

nt
ro

lk
a 

od
po

ví
da

jíc
í ú

ro
vn
ě
, a

le
 n

en
í 

na
vá

zá
no

 s
po

je
ní

 s
 m

od
el

em
. 

P
ři 

př
ep

ín
án

í m
od

el
ů
 u

lo
že

ný
ch

 d
o 

pa
m
ě
ti 

dá
lk

ov
éh

o 
ov

lá
dá

ní
 n

ef
un

gu
je

 s
po

je
ní

. 

 


